PRZYSTAWKI * STARTERS

Sled? z oleju z pieczywem
Herrings in oil with bread

Maczanka Rrakowska
Karkgwka w pieczywie

Chuck steak in bread roll

Kietbasa z grilla
Podawana z cebulRq i pieczywem
Grilled sausage

Served with onion and bread

Boeuf Strogonov
Gulasz wofowy podawany z pieczywem
Beef Strogonoff

Beef stew served with bread

Pierogi ruskie 9 sztuk,
Dumplings stuffed with cheese and smashed potatoes / 9 pieces

Pierogi z migsem 9 sztuk,
Meat / Pierogi

Dumplings stuffed with meat /9 pieces

Pierogi chfopskie 9 sztuk,
Ziemniaki z boczRiem wedzonym

Farmer’s dumplings

Dumplings with potatoes and smoked Bacon

Pierogi mix 9 sztuk,
Ruskie, migsne, chtopskie
Dumplings mix,

Russian, meat, farmer's

15,00 zf

13,00 zf

15,00 zf

22,00 zf

15,00 z¢

17,00 =t

15,00 z£

16,00 zf




ZUPY* SOUPS

Barszcz czerwony solo
Clear beetroot soup

Barszcz czerwony z uszkami
Clear beetroot soup with raviolis

Barszcz czerwony z Rrokietem w sosie

Clear beetroot soup with croquette, served with hunters sauce

Zurek polski solo
The ,Zurek” soup by the old polish recipe

Zurek polski z jajkiem
The ,Zurek” soup by the old polish recipe with-egg

Zurek polski z ziemniakami
The ,ZureR” soup by the old polish recipe with potatoes

DODATK] * EXTRAS
Ketchup
Sos czosnkowy / Garlic sauce
Sos chrzanowy / Horse-radish sauce
Sos mysliwski / Hunter's sauce
Kapusta zasmazana / Fried cabbage
Pieczywo / Bread
Frytki / Chips
ZiemniaRi / Potatoes

Suréwka / Salads

7,00 zf

11,00 zf

11,00 zf

8,00 zt

11,00 zf

11,00 z£

3,00 zf
3,00 =zt
3,00 zf
3,00zf
9,00 zf
3,00 zf
8,00 z£
7,00 zt

8,00 z£




SPECIALNOSC RESTAURACTI
* RESTAURANT'S SPECIALS

Poledwica z sosem chrzanowym 42,00 z£
Plaster poledwicy wofowej na ostro, podawany z zestawem surowek,

ziemniakami (ub frytkami

Beef fillet in horse radish sauce

Slice of spicy loin, served with mix of salads, potatoes or chips

Poledwica z owocami 44,00 z£
Plaster poledwicy wofowej z brzoskwiniq i ananasem,

podawany z zestawem suréwek, ziemniakami fub frytkami

Beef fillet ,argentinian’s” style

Stice of loin with peach and pineapple, served with mix of salads, potatoes or chips

Kotlet po parysku 30,00 zf
Plaster schabu w ciescie nalesnikowym w sosie mysliwskim,

podawany z zestawem suréwek, ziemniaRami [ub  frytkami

Parisian chop

Slice of pork_in pancakes pastry, served with hunter's sauce and mix of salads,

potatoes or chips

Kurczak pieczony 30,00 zf
N6zki kurczaka, podawane z zestawem suréwek, ziemniakami [ub frytkami

Roasted chicken

Roasted chicken drumsticks, served with mix of salads, potatoes or chips

Stek z pieczarkami 34,00 z£
Plaster wieprzowy, podawany z zestawem surowek, ziemniakami (ub frytkami

Steak with mushrooms

Slice of pork [oin with mushrooms, served with mix of salads, potatoes or chips

De Volaille chicken 30,00 =zt

Piers z Kurczaka zawijana z mastem, podawana z zestawem suroweR,
ziemniakami (ub frytkami

De Volaille chicken

Chicken breast rolled up with butter covered with breadcrumbs and egg pastry,
served with mix of salads, potatoes or chips

Kotlet schabowy 30,00 zf

Schab panierowany podawany z Rapustq zasmazang, ziemniakami [ub frytRami
Polish chop
Pork chiop coated with breadcrumbs and egg pastry, served with fried cabbage, potatoes or chips




SZEF KUCHNI POLECA
* CHIEF RECOMMENDS

Bigos

Na winie podawany z pieczywem

,Bigos” Tradicional polish stew made of meat, sauerkraut and wine
Served with bread

Golonka

Z koscig 700-800 g, podawana z zestawem surowek 1 pieczywem

Knuckle of pork,

W/bone 700-800 g, served with mix of salads ond bread

Zeberka

CzosnRiem nacierane, podawane z Rapustq zasmaZang 1 pieczywem
Ribs

Rubbed with garfic, served with fried cabbage and bread

Befsztyk mielony

Mieso mielone wofowe, smazone na grillu z cebulg,

zestaw surowek, ziemniaki ub frytki

Beef rissole

Grilled mince beef meat, served with mix of salads, potatoes and chips

Karkowka

Karkdwka w sosie wlasnym, kapusta zasmazana, ziemniaki [ub frytki

Chuck steak,

18,00 zf

44,00 z£

29,00 zt

23,00 zf

30,00 =t

‘Made by the old Polish recipe, served with gravy sauce fried cabbage , potatoes or chips

Placki ziemniaczane z gulaszem

2 sztuky z gulaszem wofowym i zestawem surowek,
®otato cake with goulash

2 pieces with beef stew and mix of salads

Safatkg firmowa

Safata, jajko, kukurydza, Swieze ogorki i pomidory, ser zofty, Rurczak, cebula,
z sosem majonezowo-jogurtowym, z Koperkiem + pieczywo czosnRowo-tostowe
In-house salad

Salad, egg, corn, fresch, tomatoes and cucumbers, cheese, chicken, onion

with yogurt mayonaise dill sauce, served with toasted garlic bread

Satatka ,Caprese”
pomidor, mozarella, oliwa z oliwek, bazylia + pieczywo czosnkowo-tostowe
Caprese salad

pomato, mozarella, olive oil, basil; served with toasted garlic bread

- 29,00 zf

23,00 zt

21,00 z£




SPECIALNOSC RESTAURACII
* RESTAURANT'S SPECIALS

Potrawa ,Babci Marysi” 31,00 z£
Kompozygja trzech rodzajow migsa - piersi z Rurczaka, schabu i pieczonej kiefbasy,

podawana w sosie mysliwskim, z zestawem surdwek, ziemniakami [ub frytkami

,Grandma Marysia’s dish”

Composition of three types of meat - poultry, pork and roasted sausage,

served with hunter's sauce, mix of salads, potatoes or chips

Schab ,Fantazja” 35,00 zf
Panierowany, z 20ftym serem, szynkg i grzybami, podawany w sosie mysliwsKim,

z zestawem surowek, ziemniakami [ub frytRami

,Fantasy pork

Coated in bread crumbs and egg, with cheese, ham and mushrooms,

served with Runter’s sauce, mix of salads, potatoes or chips

Filet , Pompadour” 30,00 zf
Filet = Rurczaka zapiekany z brzoskwiniq, podawany z zestawem surdwek,
ziemniakami (ub frytkami

,Pompadour” fillet

Chicken fillet roasted with peach, served with mix of salads, potatoes or chips

Filet szefa 35,00 zf
Filet z Rurczaka zapiekany z serem 26ftym i jajkiem sadzomym,

podawany z zestawem suréwek, ziemniakami [ub frytRami

Chief’s fillet

Chicken fillet roasted with cheese and fried egg, served with mix of salads,

potatoes or chips

»Schab ,Zagtoba” 35,00/27,00 z£
Schab w omlecie z serem Z6ftym i grzybami, podawany z zestawem suréwek,

ziemniakami (ub frytkami / [ub bez migsa

,Zagfoba pork

Pork in omlet with cheese and mushrooms, served with mix of salads,

potatoes or chips / without mit

Filet z Kurczaka po wtosku 35,00 zf
Filet z Kurczaka, ser mozarella, pomidor podawany = zestawem surowek,

Sfrytkami lub ziemniakami

Italian chicken filet

Chicken filet with mozarella and tomatoes, served with mix of salads, chips or potatoes




* % * #* #

* % * %

* % % ¥ % % %

NAPOJE ZIME * COLD DRINKS

Pepsi / Pepsi light 05[
Mirinda Lemon / Orange 05[
7 Up 05
Schweppes tonic 05/[
Lipton  Lemon 05

Peach 05

Gren 05(

SOKT * JUICES
200 ml

Czarna porzeczRa / Blackcurrant 6,00 zt
Jablkgwy / Apple
Pomaraticzowy / Orange
Grejpfrutowy / Grapefruit
Bananowy / Banana
Pomidorowy / Tomato

WODA MINERALNA * MINERAL WATER,

Krystaliczne Zrédetko 05
gazowana / niegazowana

PINWO BECZKOWE
ORKocim 05(
ORocim 03[
Kasztelan 05(
Kasztelan 03[

PIWO BUTELKOWE * BOTILED BEER,

Carlsberyg 05(
Okocim Mocne 0,5 [ (Strong)
ORocim Porter 0,5 [ (Dark)
Okocim OK, 0,5
Kasztelan niepasteryzowany 0,5 [
Somersby 0,4 [ (Apple)

Karmi 0,4 [(0,5% alk.)

7,00 zf

9,00 zt
8,00 zt
9,00 zt
8,00 zt

10,00 z£
10,00 z£
10,00 zf
10,00 z£
10,00 z£
9,00 zf

8,00 zf




DESERY * DESSERTS

*  Tropikalna Wyspa 17,00 z£ 4 9
Lody waniliowe, truskawkowe, bita smietana, brzoskwinie, ananasy, {
polewa owocowa, rurkg waflowa _
Tropical Island '\
Vanilla and strawberry ice-cream, whipped cream, peach,
pineapple, fruit topping, wafer roll-ups N

*  Biata Dama 17,00 zf
Lody waniliowe, bita Smietana, likier jajeczny, brzoskwinie, rurka waflowa
White Lady
Vanilla ice-cream, whipped cream, egg liquor, peach, wafer roll-ups

*  (Dzieri i Noc 17,00 zf
Lody czekoladowe, bita smietana, polewa czeRoladowa, rurka waflowa
Day and Night

Chocolate ice-cream, whipped cream, wafer roll-ups

*  Szarlotka z lodami, bitq Smietanq i czeRoladg 17,00 zf
Apple - pie with vanilla ice cream, whipped cream and chocolate

* Nalesniki ,Krolewskie” 17,00 zf
2 nalesniki z biatym serem, bitq smietang, owocami i czekoladyg

Royal pancakes

2 pancakes with cottage cheese, whipped cream, fruits, chocolate

*  Qierogi z truskawkami 9 sztuk, 17,00 z£
Strawberry dumplings 9 pieces

*  Sernik z gorgcymi owocami 17,00 z£
Cheese cake with warm fruits
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WINA CZERWONE * RED WINES

120 ml i 500 ml %

*  YWino stofowe 11,00 z£ 43,00 z£ 22 zf 1
Table wine

butelka / bottle !‘

*  @Bordeaux 18,00 z£ 65,00 z£ .' '
Wytrawne wino francuskie -~ !r’
French wine, dry &

*  Green Cape 14,00 z£ 52,00 z£
Wytrawne wino pofudniowo-afrykariskie
Dry wine of South Africa T_bl\‘

*  Jelavuri Marani 14,00 z£ 52,00 z£
Pofwytrawne wino gruziriskie
Semidry wine of Georgia

*  Carlo Rosi 14,00 z£ 52.00 zf
Potwytrawne wino Ralifornijskie
Semidry wine. California

*  Kindzmarauli 14,00 zf 52,00 z£
Pofstodkie wino grusiriskie
Semisweet wine of Georgia

POLSKIE WINA * POLISH WINES

*  Miéd Pitny Piastowski 14,00 z£ 45,00 =zt

®olish mead, sweet white
| *  Grzaniec Galicyjski 12,00 z£

Hot mulled wine, red
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PEATNOSC TYLKO GOTOWKA
PAYMENT ONLY BY CASH

SERVICE +10%



